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AHIVMIMACKUE DYMOTHUBBI B TABACAPAHCKOM
HEPEBOJE «AJIMCA ABJIAMATHAH BUJIAATAUb»

P.H. Kacumosa, C.B. Lllaxamuposa

B cmamve oaemcs 06was xapaxmepucmuka Mexicoomemusi Kak smo-
muea. Paccmampusaromes nooxoowt u npuemst nepesooa mexcoomemui
€ AHSTUTICKO20 S3bIKA HA MADACAPAHCKUL SI3bIK HA NPUMEPE NPOU38ede-
nus JI. Kopponna «Alice in Wonderlandy» u eco mabacapanckozo nepe-
600a «Anuca Avramamuan Bunaamouwvy, evinonanennozo 1. Omaposoil.
AKmyanbHOCmb UCCIe008AHUS 3AKOUACTNCS. 8 NOBIUECHHOM GHUMAHUU
K S36IKAM MATBIX HAPOOO8 U 80NPOCy nepeoda. Omcymcemeue meopemu-
yeckol O6asvbl meopuu u NPAKMuKy nepesood Ha madacapaHcKull 1361k
A6/15emcsl OCHOBHOU npobaemoul ucciedosanus. Llenvio uccnedosanus
ABIAEMCS GbIsIBIEHUE 0COOEHHOCmel MAbACAPAHCKO20 nepesodd, OcC-
HOBHBIX npuemos nepesoda. Memooamu ucciedosanus AGNAI0OMCIL AHA-
JUMUYECKUll 0030p, AHAIU3 HAYYHOU TUMepanypsl no npoojeme Kiaccu-
Qurayuu MesHcooMemuil u CPAGHUMENbHO-CONOCIMABUMETbHbIN MEmOoO,
NO360NAWUI HAUDOTEe SIPKO OMMEHUMDb S3bIKOGbLe 0COOEHHOCMU SA3bIKA
OPUSUHANA U NEPEB0A, HA OCHOBAHUU 4e20 BO3MONCHO NPOBOOUMb AHA-
JIU3 TUHSBOKYIBINYPOLOSULECKO20 U KOZHUMUBHO20 NILAHOS.

Pesynomamot uccneoosanus. Haubonee nonyispuvimu cnocobamu
nepesooa NePEULHbIX MeNCOOMEMULL Ha MadacapancKull s13vlK A6IsIomcs
IKBUBANEHMHDBLIL C INEMEHMAMU YMPOEHUs], MPAHCKPUOUPOBAHUE, KOM-
nencayus u onyuienue. Haubonee nonyasipuvimu cnocobamu nepesooa
BMOPUHHBIX MEHCOOMEMULL HA MAOACAPAHCKUX S3bIK SAGTSIOMCS MOOY-
JAYUS, YeNOCmHoe npeodpazoeanue, IKGUSAICHMHBLU Nepesood, 000a6-
JIeHUe U onyueHue.

Knrouesvie cnosa: smomus,; nepsuunoe mexcoomemue; smopudHoe
Medicoomemue,; nepesoo; AHIUUCKULL 36K, madacapanckuil sa3vik, Alice
in Wonderland
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ENGLISH EMOTIVES IN TABASARAN TRANSLATION
ALISAH AYLAMATNAN VILAYATDI

R.N. Kasimova, S.V. Shakhemirova

The article gives a general description of interjection as an emotive.
Approaches and techniques of translating interjections from English
into Tabasaran are considered on the example of L. Carroll’s Alice in
Wonderland and its Tabasaran translation Alisah Aylamatnan Vilayat-
di performed by G. Omarova. The relevance of the research lies in the
increased attention to the languages of small nations and the issue of
translation. The lack of a theoretical basis for the theory and practice
of translation into Tabasaran is the main problem of the study. The pur-
pose of the study is to identify the features of Tabasaran translation as
well as the main methods of translation. The research methods are the
analytical review, analysis of the scientific literature on the problem of
interjection classification and the comparative method that allows to
highlight the linguistic features of the original language and transla-
tion most vividly, being the basis to analyze the linguistic and cultural
and cognitive plans.

Results of the study. The most popular ways of translating primary
interjections into the Tabasaran language are equivalent with elements
of tripling, transcription, compensation and omission. The most popu-
lar ways of translating secondary interjections into the Tabasaran lan-
guage are modulation, integral transformation, equivalent translation,
addition and omission.

Keywords: motive; primary interjection; secondary interjection,
translation; English; the Tabasaran language, Alice in Wonderland

BBenenue

O003HaueHUs YMOIIUH B SI3bIKE M PEYU MPOUCXOUT TOIBKO TPU UX
OCO3HAHHOM YITOTPEOICHUN WITH OTIMCAHNH, T.€. KOTIa TOBOPSIITHI HaMme-
PEHHO BBIPAKAET CJIOBECHO CBOE IMOILIMOHAIBHOE COCTOsIHUE. B aMOTH-
OJIOTMH TOJI BEIPAXKEHUEM dMOLMK TOHUMAETCS UX HEMOCPEACTBEHHOE
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peueBOe MPOSIBIICHHUE, KOTOPOE IMMPOU3BOAMTCS IIPH TIOMOIIIN CrIeIU(rye-
CKHX €TUHUI] — AMOTUBOB [ 12, c. 145]. Dmomue —3T0 A3bIKOBAs €TUHUIIA,
BBITTONTHSIOMIAS (PYHKITAIO BRIPAXKEHHUS SMOITHI TOBOPSIIIETO (aipecanTa)
U / WM 3MOLIMOHATIBPHOTO BO3CHCTBHS Ha CIIYIIAIOIIETo (ajapecara).

Lean padoTbl

O0603HaYNTH OCHOBHBIE IMOAXOABI K IIEPEBONY MEKIOMETHHA U BBIS-
BUTh OCHOBHBIE MPUEMbI NIEPEBOA IEPBUUYHBIX U BTOPUUYHBIX MEK/0-
METHH aHIJIMICKOTO S3bIKA.

MarepuaJibl uccjieJ0BaHUS

MarepuaioM uccieoBanus nociayxuia ckaska JI. Kappoiia «Alice
in Wonderland» u ero Tabacapanckuii nepeBoj «Anuca AbjiamaTHaH
Bunastouoy.

Pe3yabTarsl necsie10BaHus U UX 00Cy:KIeHUE

K >MOTHBHOH JIEKCHKE OTHOCHTCS Medcoomemue KaK 4acTh PEUH,
KOTOpasi MO3BOJISIET BBIPA3UTh YYBCTBA, IMOIUH, HE puderas K KOH-
KpeTu3arui. MHOTHE MEXIOMETHSI HCIIONIB3YFOTCS HCKITFOUUTEIBHO JIIst
BOCIIPOU3BEJCHUS KUBBIX 3MOLMI. B opurnHaisHOM npousseneHuu JI.
Kappomna «Alice in Wonderland» Bctpeuaercst 98 ciayuaes ynorpebie-
HUS IEPBUYHBIX MekaoMeTHi (oh — 41, no — 19, yes — 12, ah — 7, alas
—3,0-3,wow—3, ugh— 2, sh -2, tut — 2, ahem, hm, nay, eh) nu 30
cily4aeB ynorpeOeHus BTOPUUHBIX Mexaomeruit (well — 8, come — 5,
hush — 3, here — 2, come on, up, never mind, sure, quick, now, shant,
wakeup, of course, by-the-bye, I fancy, why).

[epeBomst MeXIOMETHS, TIEPEBOTUMKY HEOOXOIUMO YUUTHIBATH TOT
(haxT, 4TO B KOHTEKCTE MEXKIOMETHE IPHOOPETaET ONpeAeIeHHOE 3Have-
HUE, IPUBHOCHT B BBICKa3bIBaHNE CYOBEKTUBHOCTh M 00JIa1aeT OTpee-
JICHHBIM KOMMYHHUKAaTUBHBIM BO3/ICHCTBUEM Ha aj[pecara peyu, T.c. UMeeT
BCE TE YePThI, KOTOPHIMH HaJIeIeHa U SMOIIMOHATLHO-OI[CHOYHAST JICKCHKA.

CyniecTBYIOT JIBa pa3HbIX MOAXO0/A K IIEPEBOIY MEKTOMETHIA:

1) yder u onopa TOJNBKO Ha Trpadu4ecKyro OpMy U IMOUCK IKBUBA-
JICHTHOT'O COOTBETCTBUSI B JICKCUKOTPAQHUESCKIUX UCTOUHUKAX;
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2) KOHTEKCTyanbHasi 00yCIOBIEHHOCTh H «HOAMAaTH4YeCcKas pediiek-
CHUSD», UHTYULUS TIEPEBOIUHMKA [IPU MOMCKE aHAJIOIOB M aJeKBAaTHBIX
(hopmM mepeiauu Kak SMOTHBHOM, TaK M JIMHTBOKYIIBTYPHOM COCTaBIISIO-
e BOKAIBHOTO KECTa B TIEPEBOISIIEM SI3BIKE [7].

B nepBom ciyuae MeXAOMETHE Yallle BCETo MOJTy4YaeT HE TOJIBKO
CXOIHYI0 (PyHKLIHOHANBHO-IParMaTHUECKy0 OKpacKy B ciIydae Io-
BEPXHOCTHOH MICHTU(UKAIINN SMOTHBHON KOMIIOHEHTHI 3HaYEHUs, HO
1 aHAJIOTHYHYI0 op o310 U opdorpaduro:

‘Ah, well! It means much
the same thing,’ said the
Duchess

Xanymans eOXpypy Ba
yAapKbaH Had IIyjjap.

— Arb, iiu3 10kIB, — rpanu
AYrey

I'epuioruns ycnplmuana, HO
HHCKOJIBKO HE CMYTHJIACh.
— AX, Oylieudka, — ckazaia
OHA

B nanHOM mpumepe MBI IPOCIIEKHNBAEM aHATIOTUIHYIO Op(HOATIHIO
(TpaHCKpUTIIHIO), PEACTaBIEHHYIO B opuruHaine. O HaKo TaHHBIHN CTO-
co0 He MOoJIb3yeTCs MOMYJIIPHOCTHIO TIPU MEPEBOJIC HA TabacapaHCKUI
SI3BIK, T.K. (QOHETHYECKasl crucTeMa TabacapaHCKOTO S3bIKa CYIIeCTBEHHO
OTIMYAETCS OT aHIUMHCKOU. COOTBETCTBEHHO, YMOLIMOHAJIbHBIE PEaK-
uA B TabacapaHCKOM OTIWYAIOTCS OT PEAKIIUN B aHTIIMACKOM SI3BIKE,
a SKBUBAJICHT MOXKET ObITh YaCTUYHO COOTBETCTBOBATh (DOHETUYCCKHU:

‘Hush! Hush!’ said the
Rabbit in a low, hurried tone

— Ynmm! Ymm! — ['eropy
Iyrba3 gynmmiap anlypy.

— Tece! Tee! —3ammkan Ha
Hee Kponuk.

[IpumeuarenbHO, YTO TPAHCKPHOUPOBAHUE MEXKIOMETHI TPUMEHSI-

€TCsl B CIENYIOIINX CITydasx:
1. Ecau MexxoMeTHe — MHAUBUAYAIbHOE.

‘Ahem!’ said the
Mouse with an
important air, ‘are you
all ready? This is the
driest thing I know.
Silence all round, if you
please!

— Jrekxem! — Kprommy abIiks
Kaau yeroiup anlypy. —
Xusl Byiu3, BApH I'bA3ypaAx
a, klypu. I'bamyc reamiisab
Baputlan reeeduIy

nIeife, y3y3 abr'bIOraHCH,
KXerbemBy!

— DkxeM! — TOpKECTBEHHO
NpoKanuisigach Mplllb.

— Hy, 51 Hanerocs, Bee
roroBel? Tak BOT,
BOCTIOJTb3yEMCSI CAMBIM
CYXHM MPEIMETOM, KaKOi
MHE U3BECTEH, KXerem!

so eagerly that the
Gryphon said, in a
rather offended tone,
‘Hm! No accounting
for tastes! Sing her
“Turtle Soup,” will you,
old fellow?’

Jrokbacnanaus rupanpa
KMUIH rba0XpHUNN. — I'bM!
Jluim By, KkyHUO anlunaii,
— KKyAyIxXypy Aymy. —
TIsrbMapuKaH rbrojkarap
anlpy6 map! VYBy myreas
«banmyrsapun Xykpakan»
itun, xpabup!

I'pudon naxe HeMHOTO
obuuencs.

—I'm! Hy uto x, kak
YrOJHO, — IIPOBOPYAIT OH. —
O Bkycax He criopsaT! Crioit
eif «PBIBAIIKYIO YXV»,
crapuk!
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3. Ecnu 5KBUBAJIEHT B S3bIKE NE€PEBOJIAa UMEETCS, HO NEPEBOAUUKY
Ba)KHEE MepeaTh HallMOHATIBHBIM KOJIOPUT, U TOATOMY OH KOMUPYET
(horemarmueckyto Gpopmy.

4. Ecam mepeBoIUMKY Ba)KHEE COXPaHUTh PUTMUYECKOE TMOA00He
00JIMKa MEXIOMETHSI (CTUXOTBOPHBIH NIEPEBO).

(In which the cook and (dymy Kpacabpuna (Ero apy»HO moIXBaTHIIH
the baby joined): —<Wow! | 6unlupu xpunny klypy): | IloBapuxa u muanenen):

wow! wow!’ Ya-rpa! Ya-rpa! Ya-rpa! | Va-a! Ya-a! Va-a!
JlaHHbIH city4ail ymoTpeOiIeHnss MeKIOMETHSI U €T0 ITEPEeBOI MOYKHO

OTHECTH K TIOCIICAHUM JIBYM citydasiMm. Mexaomerue Wow! wow! wow!
WCTIONIB3YEeTCs HE IS BRIpaKEHUS pajocTH, BocTopra (ypa), a ans yoa-
FOKMBAHUS MJIaJICHIIA.

[TokazaTeabHBIM TPUMEPOM BTOPOTO TIOIX0/Ia C H3MEHEHUEM KaK
HaMCaHUs, TaK W 3By9aHUs, OJJHAKO MaKCHUMaJbHO OJHU3KHM COOT-
BETCTBUEM SMOIIMOHATLHON W TUHTBOKYJIBTYPHON JOMUHAHTE TIepe-
BOJIAIIETO SI3bIKA CIYXKUT CICAYIOUIUN BApUAHT IEPEBOJA:

There was nothing so VERY MyuBab nymykbanau | TyT, pasymeercs,
remarkable in that; nor did Alice | pycBars nutyopa ere He ObLIO0

think it so VERY much out of ajgaiiu; Anmca 4as, HHYETrO TAaKOrO

the way to hear the Rabbit say I'vropabaraiin ¢y- HEOOBIKHOBEHHOTO;

to itself, "Oh dear! Oh dear! | BYUI I'ballUlaH, Anuca-To He TaK yx
shall be late!” (when she thought | nymykban mMrorsTanpa | yauBHIIach, Jaxe

it over afterwards, it occurred rbaxbyHIaHu (Ayrby KOT/Ia yCIbIXasa, 4To
to her that she ought to have reanHuiin; «I'beii- Kponuk ckazain (a
wondered at this, but at the time | rpeii-rpeii! Kpan cKa3al oH: «A-aii-aii!
it all seemed quite natural); mynasys!»). S1 onasnsiBaro!»).

Oh dear! — aBnsercsi cMEIaHHBIM MEXJI0OMETHEM «IIEPBUYHOE
Oh + Bropuunoe dear». BrlpakaeT maHuKy, CIEIIKY, dear — CMST-
yaeT BeIpaxkeHUe. B TabacapaHckoM si3bIKe TiepenaeTcs IepBUYHBIM
«2vetl», HO BMECTO PeAYIIIIUKALMHA MEXAOMETHs (KaK B aHTJIHHCKOM
SI3bIKE) MPOUCXOAUT yTpoeHue. Jannoe mexnomerue Oh dear! Oh
dear! MOXXHO TIepeBeCTH Ha TabacapaHCKUU S3BIK KaJbKHPOBAHU-
eMm: «A ocan! A ocan!y UM oMyCcTUTH MEXKIOMETHE M PEaYILIH-
nupoBath «Kvan wiynazyz!», TeM caMbIM KOMIIEHCUPYS OMYIEHUE
MEKJOMETHSI.
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Suddenly she came upon a
little three-legged table, all
made of solid glass; there
was nothing on it except a
tiny golden key, and Alice’s
first thought was that it might
belong to one of the doors of
the hall; but, alas! either the
locks were too large, or the
key was too small, but at any
rate it would not open any of

them.

Admca ruzad man
T'baXbHUIH: TYT'bY
My JKIOJIeT, cab Japin
ca0yHy paKKHUHYH By
klypn, puxup anlypy.
I'esiiindg! benku
pyKbap Jar abXiozap,
Xba JKIOJIET KbaJapcy3
6unluod Byiiuras,
IbaJIIN3 IHIXbaH cad
pakkuHpa XbTII0KbI03
rbaOXbyHIAPIIYIL.

Aunnca oueHb
o0OpagoBanach: OHa
MoAyMaa, 9To 3TO KITFOY
OT KaKoil-HHOy/b 13
neepeit. Ho yBer! MoxkeT
OLITh, 3aMKH OBLIN
CITUIIIKOM OOJIBIIIKE, a
MOKET OBITh, KITFOUYUK ObLI
CITUIITIKOM MaJICHbKUH,
TOJILKO OH HUKAaK HE XOTeJ
OTKPHIBATh HU OJHOU
JIBEpU.

IIpocToe nepBUYHOE MEKIOMETHE alas B TAOacapaHCKOM UMEET K-
BUBAJICHT 2bsALUD.

‘Well, I’11 eat it,” said Alice,
‘and if it makes me grow
larger, I can reach the key; and
if it makes me grow smaller,

I can creep under the door;

so either way I’ll get into the
garden, and I don’t care which | rpabxpumpad, 6arsan3
happens!’ anaxpuan3y!

[IpousBogHOE MEXKIOMETHE TIepejaHO B TabacapaHCKOM MepeBo-
JIe CIIOBOM «Oaadapy, KOTOPbIC BhIpaKaeT Oe3pa3inuue K CUTYallHH.
JlaHHBII BapuaHT 110 CBOEMY 3HAUCHUIO OJIMKE K MPOU3BOTHOMY MEXK-
JIOMETHUIO nevermind.

— banapap, unlunusa,
— rpanu Anucaim.

— 3ypbap reaxpui,
XKIOJIET KKaJarbuIu3a,
KyulBHIII, pAKKHUKK
KKypuau3sy. dunn

— Hy u nagno, ceem, —
ckazana Anuca. — Ecium s
OT HETO CTaHy Mo0OJIbIIIE,
sI CMOTY JIOCTaTh KIIFOY, &
€CJIM CTaHy ellle MEHbLIE,
mposie3y nox aAsepb. byns
9T0 OyHeT — B caf s Bce
paBHO 3a0epych!

‘Ugh!’ said the Lory, with
a shiver.

— Bpppp! - I'yryrlunnpan
CEeC 1IyIy. Z[yMy I'ba3-ByIl
ryklHu nyOXbHaHH.

— B-pppp! — oTknukHyICA
[Momyraii. On nmouemy-To
BECh JIPOXKATL.

[IpocToe nepBUUHOE MEKXIOMETHE Ugh UCIIONb3YETCS ISl BBIpaske-
HUS [ocabl, mpeHeOpexeHus (Tbdy, ¢u, ¢y), B HEKOTOPHIX CIydasix
uHTEepeca (ax, KXe-Kxe) U B 3aBUCUMOCTH OT MOCIIeAYIOIeH PEeIUINKY —
opp! B TabacapaHCKOM NepeBOAE AACTCS SKBUBAJICHT Opppp.

CTOHUT OTMETHUTH, YTO COBPEMEHHBIH IIEPEBO OTIINYAETCS IIparmMa-
TUYHOCTBIO, YCHIIMBAETCSI TCHJICHIIUS K BBIIBMIKCHHIO Ha MEpeIHUN
IUIaH a/IeKBaTHOCTH IIPH OTXOJI€ IKBUBAJICHTHOCTH Ha BTOPOH IIaH. JTa
TEHJICHLIXSI 0COOEHHO SPKO MPOCIISKUBAETCS HA IPUMEPE IIEpeBOIa Me-
KIIOMETHH, KOTOPbIE YaCTO UMEIOT HyJEBOH IIEpEBO IOMUMO yKa3aH-
HOM BbIIIIE KOHTEKCTYaIbHOM aJanTaluu.
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HyJieBoii nepeBoJ NepBUYHbIX MEKIAOMETHIA:

‘Oh, hush! ‘the Rabbit
whispered in a frightened
tone. ‘The Queen will hear
you!

— SIBamuu! — ['eropy
nOyrbakHa sBauiay Klypy.
— lllarp0ukaiin3 e0xpy3
MYyMKUHY!

—Tume! — cHOBa onaciauBoO
IIMKHY Ha Hee Kpouk.

— Koponesa moxer
YCIIBIIIATH!

B HEKOTOPBIX CITyYasx, OMYIIEHHOE MEKIOMETHE MOXKET KOMITCHCH-
pOBaThCsl 3HAMEHATETBHOW YaCThIO PEUH:

Oh dear, what nonsense
I’'m talking!”

Kan ayuiars, y3y
KKaOxby0 rpa3 klypa!

Tocnonn, kakyro s yenyxy
Oomraro!

C0o)xHOE CMEIIaHHOE MEXI0METHE 0/ dear KOMIICHCUPYETCS B pyc-
CKOM TIPOCTBIM MPOU3BOAHBIM MEKIOMETHEM 20CHOOU.

‘There’s no such
thing!” Alice was
beginning very angrily,
but the Hatter and the
March Hare went ‘Sh!

— I'ba3 reamum gymsab
naBuuIa aiin! — I'vanlpy
naBujyia? — Anuca TIOHT LIyITy.
— YuBy rbaniHuiluBa, 1ylIBab...

sh!” and the Dormouse
sulkily remarked,

MymBaxp ['stopHa bauykl
IYT'bXBaHIN XBIOTBPY, Xba
xbsu1 KyOoulBy CyHaiin xlypy

— Kakoe nosuano? —
BO3MyTHJIach Anrca. — Bol
roBOpMIIH, TaM ObLL... Ho
Tyt Ulnsna u 3asi yxacHo
3amrKai Ha Hee, a CoHst
HaJyJlach M CKazaja:

BTopuuHble MEXI0OMETUH, B OTIIMYUAE OT IEPBUYHBIX MEKIOMETUH,
MMEIOT CEMaHTUYECKYI0 3HaYNMOCTb, [I03TOMY IIPH NEepPeBOAE HEOOXO-
MO OTTAJIKMBAThCS OT KOHTEKCTYAIbHOW 00YCIOBICHHOCTH MEX/I0-
METHS ¢ Y4€TOM 3MOLMOHAJILHON KOMIIOHEHTHI 3HAYECHHUSI.

Bropuunsie mexxaometns B QyHKIIUN MOOYXACHHUS TOABEPTAIOTCS

MOYJIISAIINH, T.€.

CMBICTIOBOMY / JIOTHYECKOMY Pa3BUTHIO:

‘Come, there’s no
use in crying like
that!” said Alice
to herself, rather

sharply;

— I'bamy Byiiu y3y3 kkumoOyo!

— rbany Anucaili 4aB 4a3 Xbsjl
kaau. — HuBreapumnam nepaHas
kroMek anlys mynnap! I'samycau
yBKaH Kkebexpy0 Tlanad
an!ypasa!

— Hy Bor, emwe uero He
xBaTano! — ckazana Anmuca
cebe 10BOJIBHO CTPOro.

— Cnesamu ropro He
nomoxkenis! CoBetyro Tebe
1iepecTaTb CHIO MUHYTY!

B anrmmiickom moOyautenbHOe Tpou3BogHoe Mexaomerne Come
HCTIOJIb3YeTCsl AJICOM, YTOOBI YCIIOKOUTH U TOI0OIPHUTE caMy cebsi. B
TabacapaHCKOM I1EePeBOJIEe MPOUCXOAUT 3aMEHa CIEACTBHUS MPOLIECCOM:
MPOM3BOJJHOE MEXIOMETHE NpeoldpasyeTcs B BOCKIUIATEIBHOE MPEe-
noxxeHue I bamy 8ytiu y3y3 Kkumoyo!

B otaenpHOM citydae mporCXOauT 3aMeHa POLIECcca ero CIeACTBHEM:

of delight,

“Come, my head's free at
last!” said Alice in a tone

— I'pyppaii! Klyn azan
reabxpHy! — ulurs anlypy
Anmcaiu maanu,

— Ypa! I'onoBa Ha Bose!
— 3aKpHyaia Aica B
BOCTOprE,
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Bropuunoe noOyaurenbHoe MEKIOMETHE 3aMEHsIeTCs B TIEPEBO/IE Ha
MIEPBUYHOE BOCKJINLIATEILHOE MEKAOMETHE, YIIOTPEOISIOIIEeecs B Kade-
CTBE TOPXKECTBYIOILETO BOCKJINIIAHHS, BBIPAXKAIOLIEI0 BOCTOPT, PaAoCTh,
ob1ee BOOAYILEBICHUE.

‘Well! I’ve often seen a
cat without a grin,” thought
Alice; ‘but a grin without
a cat! It's the most curious
thing I ever saw in my life!

«Ilarb, Baiirpapaii! —
¢uxup anlypy Anucaiin.
— Wnul xaitu ['aty —
JTUXBPYP J1ap, Xba yaB
unyl [aty xXprapau — my

¢y By aprpaapsys!»

«Bor 310 na! — momymaia
Anuca. — Kot ¢ ynbiokoi
— M TO PEIKOCTh, HO YK
yabIOKa 6e3 KoTa — 3T0

s TIPSIMO HE 3HAIO YTO
TaKoe!»

B apyrux cimydasx mpoOMCXOAMT IEOCTHOE MpeoOpazoBanue. Bro-
PUYHOC MCIKTOMETUEC MOKCT OBITH 3aMEHEHO B MEpeBOJAC HA IICPBUIHOC
MEXKIOMETHUEC NJIIN CMCIIIAHHOC:

BTOpI/IT-IHOC MEXKAOMETHUE, UCITIOJIB3YEMOE KaK OSMOLIMOHAJIBHOE, MO-
JKET OBITH MEPEBCACHO DKBUBAJICHTOM:

‘Well, I’1l eat it,” said Alice,
‘and if it makes me grow larger,
I can reach the key; and if it
makes me grow smaller, [ can
creep under the door; so either

way I’ll get into the garden, and
I don’t care which happens!’

— banapnap, unluausa,
— rpanu Anucaiu.

— 3yp0ap rraxbui,
KIONeT KKaJarbuau3a,
Ky4IBHIII, pAKKHUKK
KKypiau3y. Guium
rbabXpuUIIPao,
Oarpan3 agaxpuan3y!

— Hy u nagno, cvem, —
ckazana Anuca. — Ecnu s
OT HETO CTaHy IMO0OIbIIIE,
sI CMOTY JIOCTaTh KIII0Y, &
€CJIU CTaHy eIle MEHBbIIIE,
mpoJie3y 1ox ABepb. byab
41O OyJeT — B caj s Bce
paBHO 3a0epych!

[TpousBoaHOE MEXKIOMETHE TIEPEAaHO B TabacapaHCKOM BapUAHTOM
«banaoapy, KOTOPOE BHIPAKAIOT Oe3pa3iMune K CUTyallnu.

MeX10MeTHSI, KOTOPBIC HCIIOIB3YIOTCS JJIsI IPUBJICUCHUS BHUMAHUSI
ajzpecara, IepeaalTcs B TabacapaHCKOM SI3bIKE TIEPBUYHBIMU MEXK]I0-
METHSIMU:

Why, Mary Ann,
what are you doing
out here! Run home
this moment, and
fetch me a pair of

— I'veii, Mopu-DOun!

VYBy MyILIBapuXbaH I'bas
reuanIypasa’? — 9lu
rpanlypy ayrey. — ['bamycau
XyJa3 JIyIIHy, y3yXbHa
gloves and a fan! muklpauna Gerbauiinp
Quick, now! abkbUH! I'baH, yxau pums!

HpOI/I3BOI[H0€ MEXKIAOMETHUEC Why HCIIOJIB3YCTCA JJIs IMPUBJICUCHUA
BHHMaHUs. [1o 3TOMy npu3HaKy B TabacapaHCKOM HCITONB3YETCS 2bell.
— Here, Bill! The master

— Dit, Mapu-DuH! TeI 4TO TYT
OKOJIaYMBACIICS? — KPUKHYJT
oH. — Curo MUHYTY

Oeru JOMOil ¥ TPUHECH MHE
Beep 1 OanbHbIE nepuatku! A
Hy TIOIIEBEIUBaiCs!

— I'beii, bumib, — D, bume, cierxan?

Xo3suH TeOE BEIIUT JIE3Th

says you're to go down
the chimney!

rbeeOXbpuHy3? ABXIOpH
TypOaiins yBy3 yuls klypa!
— Uompuna,use!

B TpyOy! — JlaBait yx,
Opar!
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B nanHOM mpumepe, TOMUMO O100pa SKBUBAJICHTA, ITPOUCXOTUT
nexcuueckoe nodasnenue Mowpuda, use!

B Tex ciydasx, Korma MexJIOMETHE YaCTO HCIOIb3YETCsl B OPUTH-
HaJjle, IEPEBOAYMK MPUOETaeT K OMYIICHHUIO BTOPUYHOTO MEKIOMETHS,
Yhe IMOIMOHAJIbHAS 3HAYCHHE BBICTYIIAET KaK JI00aBOUHOE, U 3HAYCHHE
«COMHEHUSD» MepelacTcs 3HAMEHATEeIIbHBIMU YaCTSIMU PEYu:

Well, perhaps you haven't |— Benku, yuBkan caban — Hy, MmoxeT ObITb, €
found it so yet,” said Alice | MUIMp rPaXbyHAAPIIYI, — | BAMH HPOCTO TaK €IIe He
rpanu Anmcaiu, ObIBaJIO, — CKa3zaya Ajauca
3akarouenmne

[Ipu nepeBoae MEXJOMETHH, KOTOPbIE OTHOCSTCSI K 9MOTUBHOU
JIEKCUKE, CTOMT YYUTHIBATh HE TOJIBLKO OpQodMHio U opdorpaduro uc-
XOIHOTO SMOTHBA, HO U KOHTEKCTYaJIbHYIO 00yCIOBICHHOCTh HapsiLy C
SMOIMOHAFHBIM 3HaueHHeM. [IpoaHanu3upoBaB BCe MpeCTaBICHHBIC
NepBUYHbIC U BTOpUUHBbIE MexaomeTns B «Alice in Wonderland» u ux
MIepeBOJI, MbI IPUXOIUM K BBIBOY, YTO IEPEBOTYMK YUUTHIBACT SMOLIH-
OHAJIbHOE 3HAYCHHE U KOHTEKCTyaJIbHOE 3HaYeHHe Ooubine, yeM opmy
U 3ByYaHHeE.
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